
Zmluva o poskytnuti sluzieb 
&, 62/2024/UKSUP 

é. 18/2024/SVPU/GR 

uzatvorena pod?a § 269 ods. 2 zdkona &. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni 

neskor’ich 

predpisov(@alej len ,.Obchodny zékonnik“) a v stlade s ustanoveniami z4kona €. 271/2005 Z. 

z. 0 vyrobe, uvadzani na trh a pouzivani krmiv (krmivarsky zdkon) (@alej len ,,krmivarsky 

zakon**) 

1. Obchodné meno: 

Sidlo: 

Statutarny zastupca: 

ICO: 
DIC: 

Bankové spojenie: 

Zriadeny: 

Kontaktna osoba: 

(d’alej len ,, UKSUP“) 

a 

2. Obchodné meno: 

Sidlo: 

Statutary zAstupca: 

ICO: 
DIC: 
Bankoveé spojenie: 
IBAN: 
(falej len ,SVPU“) 
Organizatna zlozka: 

IBAN: 
Kontaktna osoba: 

(falej len OZ VPU BA“) 

(@alej len ,,Zmluva‘) 

CLL 
Zrluvné strany 

Ustredny kontroiny a skaSobny ustav pol’nohospodarsky 

v Bratislave, 

MattiSkova 21, 833 16 Bratislava 

S8tdtna rozpoétova organizacia 
Ing. Vladimir Urmanié, generalny riadite? 

00 156 582 
2021023026 
Statna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 
SK29 8180 0000 0070 0007 7309 
Rozhodnutim Ministerstva zemédélstvi a vyZivy v Prahe &. j.: 

11/4-1178/68/23 zo diia 17.12.1968 a vzneni Rozhodnutia 

Ministerstva pddohospodarstva arozvoja vidieka SR ¢. 

2450/2017-250 z 27.06.2017 
Ing. Veronika Ruzitkova, riaditefka odboru krmiv a vyzivy 

zvierat 
tel.: +421 259 880 222, +421 259 880 260 
e-mail: krmiva@uksup.sk, uksup@uksup.sk 

Statny veterinarny a potravinovy ustav 
Janoskova 1611/58, 026 01 Dolny Kubin 
MVDr. Martin Moj7i8, generdlny riaditel 
42 355 613 
202397944] 
Statna pokladnica 
SK74 8180 0000 0070 0050 1456 

Veterinarny a potravinovy Ustav v Bratislave 

Botanicka 15, 842 52 Bratislava 

SK04 8180 0000 0070 0050 1552 
Ing. Yveta Vojsova 
tel.: +421 917 313 572 
e-mail: yvojsova@svuba.sk, svuba@svuba.sk 
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Organizaéna zlozka: Veterinarny a potravinovy ustav v Dolnom Kubine, 

Janoskova 1611/58, 026 01 Doiny Kubin 

IBAN: SK74 8180 0000 0070 0050 1456 
Kontaktna osoba: RNDr. Michaela Vierikova, PhD. 

tel.: +421 43 58 37 140 

e-mail: miska.vierikova@svpu.sk, sekretariat@svpu.sk 
(falej len ,OZ VPU DK“) 
Organizaéna zloZka: Veterinary a potravinovy ustav v KoSiciach, 

Hlinkova 1, 043 65 Ko8ice 

IBAN: SK77 8180 0000 0070 0050 1499 

Kontaktna osoba: Ing.Mariana Gubova 

tel.: +421 55 2851227 
; e-mail: mariana.gubova@)svpu.sk 

(dalej len ,,OZ VPU KE“) 

(dale} spolu len ,,Zmluvné strany*) 

CL IL 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je zabezpeéenie laboratérnych analyz Uradnych vzoriek krmiv 

v laboratéridch SVPU v rozsahu prilohy &. 1 tejto zmluvy, ktora tvori jej neoddelitePnt 
suéast’. 

2. Specifické tdaje tradnych vzoriek krmiv budi uvedené na Ziadosti o stanovenie 
analytickych parametrov v rozsahu prilohy ¢. 2 tejto zmluvy, ktora tvori jej neoddelitel’nu 
stiéast’. 

3. SVPU prehlasuje, Ze rozbory krmiv budi vykonavané v uréenom tradnom laboratériu, 
akreditovanou metddou, a Ze SVPU je opravneny poskytovat’ plnenie podla tejto zmluvy 

v celom rozsahu, v stlade s platnymi pravnymi predpismi a platnymi normami. 

Cl. HI 
Termin plnenia 

1. SVPU je povinny odovzdat’ iplné vysledky z vykonanych laboratérnych analyz najneskér 

do tridsiatich (30) kalendarmych dni odo diia dodania vzoriek UKSUP v silade s C1. 

Vods. 4 Zmluvy. V pripade nepredvidatefnych okolnosti, sa zodpovedné osoby 

bezodkladne informujt o moZnom oneskoreni doru¢enia vysledkov analyz. Po stihlase 

zodpovednej osoby UKSUP uvedenej v stlade s Cl. V. ods. 5 tejto Zmluvy, je SVPU 
povinny odovzdat’ protokol o skuske v naéhradnej odsthlasenej lehote. 

CIV. 
Doba trvania zmluvy 

1, Tato Zmluva sa uzatvara na dobu urcitu a to odo dia nadobudnutia udinnosti tejto 

Zmluvy v stlade s Cl. XIV. ods. 5 tejto Zmluvy do 31. 12, 2025, 
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CLV. 
Prava a povinnosti zmluvnych stran 

SVPU sa touto Zmluvou zavazuje poskytovat’ predmet zmluvy v zmysle tejto Zmluvy 

a podla poZiadaviek UKSUP riadne a véas, v poZadovanej kvalite. 
. UKSUP odovzd4 zapetatené uradné vzorky krmiv v poZadovanom mnofzstve spolu 

s prilohou &. 2, v ktorej sti uvedené druhy analyz, Specifické tdaje vzorky, technické 
normy, metédy a pravidla stanovenia, podl'a ktorych sa budu vykonavat’ analyzy v stilade 

sods. 4 tohto Glanku Zmluvy. Uradné analyzy krmiv budt vykonavané akreditovanymi 
metddami. V pripade, Ze uradné vzorky dodané UKSUP nebudii spliat’ nalezitosti pre 

vykonanie uradnych analyz, SVPU odmietne vzorky prevziat’ a spiSe o tom zaznam. Dany 

zaznam SVPU zagle zodpovednej osobe UKSUP na e-mailovi adresu uvedenti v Cl. I. 

tejto Zmluvy a do elektronickej schranky UKSUP alebo pisomnou formou (z4znam s 

peciatkou a podpisom). 
. Vzorky krmiv budti odobraté uradne inSpektorom UKSUP, metédou v stilade 

s nariadenim Komisie (ES) & 152/2009 z 27. janudra 2009, ktorym sa stanovuju metédy 

odberu vzorick a analyzy na téely Gradnych kontrol krmiv v platnom zneni. 
. UKSUP dorugi vzorky krmiv OZ VPU BA, ktora zabezpeci distribuciu vzoriek na 

prislusné organizatné zlozky. Presny ¢as dodania vzoriek UKSUP bude vidy vzajomne 

dohodnuty elektronickou (e-mailovou) komunikaciou medzi zodpovednymi osobami 

uvedenymi vCl. XI. tejto Zmluvy. UKSUP zabezpeti odovzdanie vzoriek kontaktnej 
osobe SVPU uréenej na zaklade predchddzajicej elektronickej komunikacie 

zodpovednych osdb uvedenych v Cl. XI. tejto Zmluvy. 
. Vysledky laboratérnych analyz (protokol o skuske) doruéi SVPU zodpovednej osobe 

UKSUP e-mailom uvedenym v Cl. L. tejto Zmluvy ado elektronickej schranky UKSUP 

alebo pisomnou formou (Protokol o skike s peciatkou a podpisom). Vysledky (uplné aj 

éiastkové) z vykonanych laboratérnych analyz si vyhradnym majetkom UKSUP. 

Vyjadrovanie vysledkov a zAverov na Protokoloch o skiSkach zo strany organizatnych 

zlozieck SVPU sa bude uvadzat’ vzmysle Prilohy II, éasti C, bodu 5 ,,Sprava 

o analytickom vysledku“ a bodu 6 ,,Neistota merania a miera navratnosti v pripade 

analyzy neZiaducich latok“ nariadenia Komisie (ES) & 152/2009 z 27. janudra 2009, 

ktorym sa stanovuji metédy odberu vzoriek aanalyzy na uécly uradnych kontrol 

v plattom zneni. Analyticky vysledok daného znaku sa nebude prepotitavat’ na 12 % 
vihkost’, ale sa uvedie jeho obsah v p6vodnej hmote spolu s neistotou merania a zdrovert 

sa na protokole o skidke uvedie samostatne obsah vihkosti spolu s neistotou merania. 

Takisto bude uvedend korekcia analytického vysledku vzh'adom na navratnost’ s 
uvedenim miery navratnosti. V pripade, Ze pri danom analytickom znaku bude spinena 

poZiadavka platnej legislativy — ,,Korekcia vzh’adom na navratnost’ nie je potrebna v 

ptipade, Ze miera navratnosti je v rozmedzi 90 — 110 %* na Protokole o skiSke bude 

uvedené, ze analyticky vysledok v danom znaku spliia poziadavku ndvratnosti v zmysle 

platnej legislativy (90-110 %). 
. Organizaéné zlozky SVPU vystavia Protokoly o ski8ke bez vyhodnotenia teda posudenia 

suladu alebo nesuladu s platnou legislativou. 
. Po zaslani vysledkov laboratérnych analyz, zabezpedi likvidaciu nespotrebovanych 

yzoriek SVPU na svoje naklady v zmysle svojich internych predpisov. 
SVPU aUKSUP su povinni bez zbyto&ného odkladu sa vz4jomne pisomne upozornit 

o vsetky¥ch skutotnostiach, ktoré m6Zu ovplyvnit’ poskytovanie predmetu plnenia podla 

tejto Zmluvy, jeho rozsah alebo spésob a v danom pripade dohodnut’ osobitny postup s 

UKSUP. 
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Cl. VI. 
Doba poskytovania sluzby a miesto vykonania sluzby 

SVPU sa zavazuje vykonavat’ predmet Zmluvy v dohodnutej dobe av dohodnutom 
rozsahu potas trvania tejto Zmluvy v stlade s Cl. IV. tejto Zmluvy. Miestom plnenia 

predmetu zmluvy sti jednotlivé organizaéné zlozky uvedené v Cl. I tejto zmluvy. 

V pripade analyz vzoriek v inych miestach plnenia ako si tie uvedené vCl . I tejto 

zmluvy, SVPU informuje o tejto skuto¢nosti UKSUP. 

Cl. VIL 
Cena a platobné podmienky 

Cena za predmet Zmluvy je stanoveny dohodou zmluvnych stran v zmysle zdkona 

é. 18/1996 Z .z. ocenach v zneni neskorSich predpisov. Ceny za predmet Zmluvy su 

podl'a aktudlneho Sadzobnika laboratérnej diagnostiky SVPU. Cena za sluzbu je 

stanovena v eurach (EUR) za kazdu analyzu predmetu zmluvy a je koneéna, tj. cena sa 

povazuje za maximalnu ast v nej zahrnuté aj vsetky nevyhnutne a téelne vynalozené 
naklady SVPU, ktoré v stivislosti s poskytovanim plnenia predmetu zmluvy vynalozi a 
teda nema narok na uhradu sluzieb a vykonov nad ramec tejto Zmluvy. 

. Celkova vyska ceny za predmet Zmluvy je v hodnote 170 000 eur. SVPU nie je platcom 

DPH. 
. Platba sa vykona za kaZdi vykonani analyzu vzorky na zdklade po%iadaviek UKSUP 

av stlade s prilohou €. 1 tejto Zmluvy. 
. UKSUP a SVPU sa dohodli, %e cena za predmet zmluvy dohodnuté v tomto élanku 

Zmluvy bude zo strany UKSUP hradena na zaklade faktér vystavenych jednotlivymi 

organizatnymi zlozkami SVPU, v ktorych sa analyza vykonala a doruéenych UKSUP na 
adresu uvedeni v Cl. I. tejto Zmluvy. Zasielanie faktir sa uskutoéni v zavislosti od 
mnoZstva vykonanych analyz. 

SVPU vystavi faktiru pre UKSUP v zmysle tohto élanku Zmluvy v2dy najneskér do 
patnasteho (15) dia od ukonéenia analyzy, so Strnast’ (14) diiovou splatnost’ou odo diia jej 
doruéenia na adresu UKSUP uvedent v Cl. I. tejto zmluvy. 

. Ubrada faktiry bude vykonand prevodnym prikazom na Uéet organizaénej zlozky SVPU 
uvedenej v Cl. L v zahlavi tejto Zmluvy. Ditiom splnenia povinnosti thrady je defi 

pripisania finantnych prostriedkov na Utet organizaénej zlozky SVPU. UKSUP je 

povinny bezodkladne pisomne oznamit’ kontaktnej osobe SVPU uvedenej v Cl. XI. bode 1 
zmenu Cisla iétu. ; 

. V pripade, ak faktira nebude spliat’ naleZitosti uvedené v tejto Zmluve, resp. k nej 

nebudu prilozené doklady dohodnuté Zmluvnymi stranami, alebo fakturované mnoZstva 
nebudi po ich prevereni zodpovedat’ redlne vykonanému objemu prac je UKSUP 

opravneny vratit’ takuto faktaru organizaénej zlozke SVPU na prepracovanie. V takom 
pripade plynie nova lehota splatnosti vystavenej faktury, a to odo diia doruéenia opravenej 

faktury vystavenej organizaénou zlozkou SVPU a doruéeni UKSUP na adresu uvedentt 

v CL I. tejto zmluvy. 

V pripade vzniku naroku UKSUP na zaplatenie zmluvnej pokuty v zmysle CL. IX. tejto 

Zmluvy, bude SVPU vystavenda a zaslana penalizaéna faktira. 
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Cl. VI 
Audit dradného laboratéria 

. UKSUP pre potreby plnenia él. 39 ods. 1 nariadenia (EU) 2017/625 akceptuje dohl'ad 

vykonavany zo strany Slovenskej nérodnej akreditatne] sluzby (dalej len ,.SNAS“) 

a interného auditu organizaténych zloziek SVPU. 

. Vpripade zavaznych zisteni SNAS, resp. intern¢ho auditu organizaténych zloZiek SVPU, 

ktoré by mali dopad na kvalitu vysledkov tradnej analyzy vzoriek krmiv, je SVPU 

povinny bez zbytoéného odkladu o tychto zisteniach informovat’ UKSUP. SVPU zaroven 

informuje UKSUP onavrhnutych ndpravnych opatreniach na odstranenie zistenych 

nedostatkov. 
. Ak SVPU neprijme vhodné a U&inné ndpravné opatrenia na zaklade vysledkov auditu zo 

strany SNAS, resp. interného auditu organizaénych zloziek SVPU, UKSUP poziada 

o zrusenie ur¢enia SVPU ako uradného laboratoria pre tradné analyzy krmiv uvedenych v 

prilohe ¢. 1. 

C1. IX. 
Zmluvné pokuty a d’al8ie dojednania 

. V pripade, ak SVPU nesplni niektord zo svojich zmluvnych povinnosti uvedenych 

vCl. TL aV tejto Zmluvy ani v dodatoénej lehote poskytnute} UKSUP (stanoventi e- 

mailom), vznika UKSUP narok na zmluvni pokutu vo vyske 5 % zo sumy, uvedenej v Cl. 

VII. bode 4 tejto Zmluvy. 
. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje SVPU povinnosti poskytnut’ prislu’né omeSkané 

plnenie v zmysle tejto Zmluvy. 

. V pripade omekania plnenia petiazného zavazku podla tejto Zmluvy je ktordkofvek 

zmluvna strana opravnena fakturovat’ druhej Zmluvnej strane urok z ome’kania vo vySke 

0,025 % z dlZnej sumy za ka#dy dei omeSkania. 

. ZmluvnG pokutu ozndmi opravnena zmluvna strana doruéenim penalizatnej faktury 

druhej Zmluvnej strane. Splatnost’ penalizatnej faktury je Stmas? (14) dni od jej 

vystavenia zo strany UKSUP. 
. SVPU sa zavizuje, Ze bude s UKSUP bez zbytoéného odkladu rokovat’ o vietkych 

otazkach, ktoré by mohli negativne ovplyvnit? proces poskytnutia sluZieb podla tejto 

Zmluvy a Ze mu bude oznamovat’ véetky okolnosti, ktoré by mohli ohrozit’ riadne a 

véasné poskytnutie dohodnutych sluZieb podla tejto Zmluvy. 

. Ukonéenie Zmluvy nema vplyv na plnenie prav a povinnosti, ktoré podla povahy tejto 

zmluvy trvaju aj po ukonéeni tejto Zmluvy, napriklad pravo na uhradu zmluvnej pokuty, 

nahradu Skody, povinnost’ mléanlivosti. 

C1. X. 
Zodpovednost’ za Skodu 

. Kazda Zmluvna strana zodpoveda druhej Zmluvnej strane za Skodu, ktora je} vznikne v 

suvislosti s pInenim tejto Zmluvy. Usly zisk sa nenabradza. 

. Vzniknuta Skoda bude poSkodenej Zmluvnej strane uhradena len za predpokladu riadneho 

preukdzania jej vzniku, vySky, poruSenia zmluvnej povinnosti a pri¢innej sivislosti medzi 

tymto poruSenim a vznikom skody, ak navratenie veci do p6vodného stavu nie je mozné 

alebo uéelné. 

5/10



. Zmluvna strana nebude zodpovedna druhej Zmluvnej strane za nesplnenie alebo 
omeskanie s plnenim svojich zmluvnych zavazkov, ak takéto neplnenie bude vychadzat’ z 

okolnosti vyluéujucich zodpovednost’ v zmysle § 374 ods. 1 Obchodného zdékonnika. 

Uéinky vylucujlice zodpovednost’ si obmedzené na dobu, pokia? trva prekaZka, s ktorou 
su tiéinky spojené. 

. Ustanovenie bodu 3 tohto ¢lanku Zmluvy sa uplatni za predpokladu, ze druha zmluvna 

strana bola obozndmena pisomne - zaslanim do elektronickej schranky, ak ju ma zriadend 

alebo aj poStovou formou o tychto okolnostiach a predpokladanej dobe ich trvania 
postihnutou Zmluvnou stranou, akonahle sa o ich vyskyte dozvedela. 

Cl. XI 
Zodpovedné osoby 

. Zmluvné strany sa dohodli, Ze na uéely tejto Zmluvy budi zodpovedné osoby uréené po 

vzajomnom ozndmeni zmluvnych stran ihned’ po nadobudnuti téinnosti tejto Zmluvy, 
elektronicky, na emailové adresy uvedené v Cl. I. uvedenych v zahlavi tejto Zmluvy. 

. Zmluvné strany sa zavézujl oznamit’ si bezodkladne aktkkol’vek zmenu udajov uvedenych 
v zahlavi zmluvy alebo v tomto ¢lanku Zmluvy a to najneskér do piatich (5) pracovnych 

dni, odkedy déjde k tejto zmene. V pripade zmeny kontaktnych Udajov, sa zmluvné strany 
dohodli, Ze nie je potrebné uzatvaral’ dodatok k tejto Zmluve. 

C1. XII. 
Odstupenie od Zmluvy a thrada stvisiacich nakladov 

. Od Zmluvy moZno pisomne odstupit iba v pripadoch uvedenych v tejto Zmluve a podl'a 
podmienok uvedenych v tomto élanku Zmluvy. 

. V pripade, ak okolnosti vyluéujuce zodpovednost v zmnysle Cl. X. bodu 3 tejto Zmluvy 
trvaju dlh8ie ako stodvadsat’ (120) dni, je ktorakoP?vek Zmluvnd strana opravnend od 

Zmluvy odstupit. Okolnosti vyluéujace zodpovednost’ je povinnd preukazat’ zmluvna 
strana, ktora sa ich dovolava. 

. UKSUP je opravneny okamaite odstipit od Zmluvy pri podstatnom porugeni Zmluvy, 
pri¢om za podstatné poruSenie sa povazuje: 

i) ak je SVPU v omegkani s plnenim predmetu Zmluvy o viac ako pat’ (5) dni po 

uplynuti lehoty uvedenej v Cl. IL. tejto Zmluvy, alebo ak SVPU preukazatePne 
poskytol zavadzajuce, nespravne (chybné vysledky analyz) sluzby, ktoré su 

predmetom plnenia podla tejto Zmluvy. SVPU sa pre té&ely tohto bodu nedostane 
do ome’kania, ak riadne a véas upozornil UKSUP na chybné zadanie zo strany 

UKSUP a UKSUP aj nadalej trval na poskytnuti predmetu plnenia. Takéto 
odstupenie sa nedotyka naroku na nahradu Skody, ktora vznikne porusenim 

povinnosti_ pod?a tejto Zmluvy, ani ndroku na zaplatenic zmluvnej pokuty; 

ii) ak sa pre SVPU stalo splnenie podstatnych povinnosti upline nemoznym, v stads 
s bezodkladnou oznamovacou povinnost’ou tak ako je uvedené Cl. XIV. ods. 
tejto zmluvy; 

SVPU je opravneny okamZite odstupit’ od Zmluvy v pripade: 

i) ak je UKSUP v ome%kani s pInenim povinnosti uvedenych v Cl. V. ods. 4 
tejto Zmluvy. 

Odstupenie od tejto Zmluvy musi mat’ pisomnt formu, musi byt’ dorutené druhej 

Zmluvnej strane a musi v fiom by? uvedeny konkrétny dévod odstupenia, inak je neplatné. 
. Ak Zmluvné strany maju vzdjomné zavazky, mdéZe sa splnenia zaviézku druhou stranou 

doméahat len ta strana, ktora svoj z4vizok uz splnila alebo je pripravend a schopna ho 
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10. 

splnit’ siéasne sdruhou stranou, podmienky plnenia zvoli opravnena strana, pri¢om 
ustanovenia § 326 a nasl. Obchodného zakonnika zostavaju zachované. 
Pred uplynutim dohodnutej doby trvania tejto Zmluvy podla CL. IV tejlo Zmluve mozZno 

tuto Zmluvu ukonéit’: 
i.) kedykolvek pisomnou dohodou Zmluvnych stran, 
ii.) vypoved’ou UKSUP alebo SVPU aj bez uvedenia dévodu, pritom vypovedna 

lehota sa stanovuje na dva (2) mesiace, potitajic od prvého dia mesiaca 

nasledujticeho po doruéeni vypovede druhej strane. 
Vypoved’ tejto Zmluvy musi mat’ pisomnd formu a musi byt doruéend zmluvnej strane na 

adresu uvedent v Cl. I. tejto zmluvy, inak je neplatna. 

Povinnost’ doruéit’ odstiipenie od tejto Zmluvy, resp. vypoved’ tejto Zmluvy podla tohto 

élanku sa povazuje v konkrétnom pripade za splnenu diiom doruéenia odstipenia od tejto 

Zmluvy, resp. vypovede tejto Zmluvy alebo odmietnutim prevzatia odstupenia od 
Zmluvy, resp. vypovede Zmluvy. Ak sa v pripade doruéovania prostrednictvom poStového 

podniku vrati postova zdsielka s odstipenim od tejto Zmluvy, resp. 

s vypoved’ou tejto Zmluvy ako nedoruéena alebo nedorutitelnd, povazuje sa za doruéenu 

diiom, v ktorom po&tovy podnik vykonal jej dorutovanie (usiloval sa 

o doruéenie v mieste uvedenom na obdlke predmetnej zasielky). Zmluvné strany sa 

dohodli, Ze pre dorugovanie UKSUP je rozhodna adresa, ktord je ako jeho fakturatna 

adresa uvedena v zahlavi tejto Zmluvy a pre doruéovanie SVPU je rozhodna adresa, ktor4 

je ako jeho sidlo uvedena v Cl. L. tejto Zmluvy. 

Odstipenim od Zmluvy sa Zmluva ru’i ku dru dorutenia odstipenia druhej Zmluvnej 

strane. Odstipenim od Zmluvy zanikaji vSetky prava a povinnosti Zmluvnych stran zo 

Zmluvy. Doruéenim odstupného, sa Zmluvné strany dohodli, Ze vzajomné plnenie ku ditu 

odstipenia od Zmluvy, nie si povinné si vratit’. Odstupenie od Zmluvy sa vSak nedotyka 

naroku na zaplatenie zmluvnej pokuty, na ndhradu skody vzniknutej poru’enim Zmluvy, 

ani zmluvnych ustanoveni, ktoré podla prejavenej vole stran alebo vzhladom na svoju 

povahu maju trvat’ aj po ukonéeni Zmluvy. 

Cl. XIII. 
Ochrana dévernych informacii 

Zmluvné strany sa dohodli, Ze vSetky skutotnosti, informdcie a udaje bez ohfadu na ich 

formu, ktoré sa zmluvné strany dozvedeli alebo dozvedia v stivislosti s touto Zmluvou 

alebo v suvislosti s plnenim tejto Zmluvy si dévernymi informaciami, o ktorych st: obe 

Zmluvné strany povinné zachovavat’ mléanlivost’, ak d’alej nie je dohodnuté inak. Za 

déverné informacie, ktoré je potrebné chranit’ podl’'a ustanoveni tohto élanku Zmluvy sa 

povazuje aj obchodné tajomstvo v zmysle Obchodného zékonnika, Zmluvné strany nie su 

opravnené bez pisomného sthlasu druhej Zmluvnej strany poskytnut déverné informacie 

inym osobam. . 

Dévernymi informaciami nie sti informacie vSeobecne zndme, alebo sa stali znamymi inak 

ako poruSeniin tejto ramcovej dohody, informacie ziskané opravnene z iného zdroja ako 

od druhej strany dohody a informacie, ktoré si zmluvné strany povinné spristupnit alebo 

zverejnit’ podPa zakona &. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informacidm a 0 zmene 

a doplneni niektorych zakonov v zneni neskor8ich predpisov (d’alej len ,,zakon 0 slobode 

informacii*), alebo vyplyvajuice z povinnosti podl’a osobitnych predpisov. 

Za porusenie povinnosti zachovavat’ ml%anlivost’ podfa tohto ¢lanku Zmluvy sa 

nepoklada pouzitie dévernych informacii pri plneni povinnosti podla tejto Zmluvy, v 

pripadnych sidnych, rozhodcovskych, spravnych a inych konaniach ohfadom prav a 

povinnosti vyplyvajucich zo zmluvy. 
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Cl. XTV. 

Prechodné a zavereéné ustanovenia 

. Zmeny a doplnky tejto Zmluvy je moZné robit’ len po vzajomnej dohode zmluvnych stran 

formou pisomnych dodatkov podpisanych Statutarnymi zastupcami. Uvedené sa netyka 

zmeny zodpovednych osdb podla Cl. XI. tejto Zmluvy, ktoré méze prislusnd zmluvna 
strana zmenit’ svojim jednostrannym rozhodnutim, doruéenym bud’ do elektronickej 
schranky druhej zmluvnej strane, alebo poStovou formou doruéenia. 

. Obidve zmluvné strany si bud désledne a bezodkladne plni? vzajomni oznamovaciu 

povinnost’ o akychkol’vek okolnostiach majucich vplyv na splnenie zmluvného z4vazku. 
. Prava a povinnosti zmluvnych stran, ktoré neupravuje tato Zmluva, sa riadia prislu’nymi 

ustanoveniami Obchodného zaékonnika ainymi vSeobecne zdvaznymi pravnymi 
predpismi. 

. Zmluva je vyhotovena v siedmich (7) rovnopisoch, zktorych UKSUP. obdr3{ po jej 
podpise tri (3) rovnopisy a SVPU Styri (4) rovnopisy. 

. Zmluva nadobuda platnost’ diom jej podpisania Statutarnymi zdstupcami zmluvnych stran 

aucinnost’ podPa § 47a ods. 1 zdékona é. 40/1964 Zb., Obéiansky zakonnik, dtiom, ktory 

nasleduje po dni jeho zverejnenia v Centralnom registri zmluv vedenom Uradom vlady 
Slovenske] republiky. 

. Tato Zmluva je povinne zverejfiovanou zmluvou v zmysle § 5a zdkona &. 211/2000 Z. z. 0 
slobodnom pristupe k informaciaém a o zmene a doplneni niektorych zd4konov (zdékon a 

slobode informacii) v platnom zneni. Zmluvné strany bert na vedomie a sthlasia, Ze tato 
Zmluva vratane v8etkych jej sucasti a priloh bude zverejnena v registri zmliv v stlade s § 

47a zakona &, 40/1964 Zb. Obéianskym zékonnikom. Register je verejny zoznam povinne 

zverejiovanych zmliv, ktory vedie Urad vlady Slovenskej republiky v elektronickej 
podobe. Zverejnenie Zmluvy v registri sa nepovazZuje za poruenie ani ohrozenie 

obchodného tajomstva. Podl'a § 47a ods. 2 zakona &. 40/1964 Zb. Obéianskeho zakonnika 
zmluva je éinna diiom nasledujucim po dni jej zverejnenia. 

. Zmluvné strany vyhlasuji, ze si tito Zmluvu pred jej podpisom riadne pretitali, Ze jej 
obsahu rozumeju, Ze bola uzatvorend po vzdjomnom prerokovani jej obsahu podl’a ich 

slobodnej véle, uréite, vazne a zrozumitel’ne, nie v tiesni a za nevyhodnych podmienok, 
éo potvrdzuju vilastnoruénymi podpismi. 

. Neoddelite?nou stéast’ou tejto Zmluvy je priloha: 

Priloha ¢. 1 — Vykonavané laboratére analyzy zo strany SVPU pre UKSUP 
Priloha é. 2 - Vzor Ziadosti a stanovenie analytickych parametrov 

V Dolnom Kubine, dita V Bratislave, dha 

za SVPU za UKSUP 

MVDr. Martin MojZis Ing. Vladimir Urmanié 
generalny riadite? : generalny riaditel 

Statny veterinary Ustredny kontrolny a skiobny ustav 
a potravinovy ustav polnohospodarsky v Bratislave 
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Priloha €. 1 - Vykonavané laboratérne analyzy zo strany SVPU pre UKSUP 

Vihkost’ - OZ VPU BA, OZ VPU DK, OZ VPU KE 
e Kokcidiostatika a ich rezidud (salinomycinat sodny, monenzinat sodny, narazin, 

robenidin, lasalocid sodny, maduramycin, semduramycin, nikarbazin, dekochinat, 

diklazuril, halofuginol, amprolium hydrochlorid) - OZ VPU KE 

e Mikroorganizmy — rody: 
o Enterococcus - OZ VPU BA, OZ VPU DK 

o Saccharomyces - OZ VPU DK 

o Bacillus - OZ VPU DK 
o Lactobacillus - OZ VPU BA, OZ VPU DK 
o Pediococcus - OZ VPU DK 

e Radioaktivita - Gamaspektrometria (Cs-137, Cs-134, 1-131 a ing), Stanovenie Sr-90 - 

OZ VPU BA 
e Melamin- OZ VPU BA: 
e Mykotoxiny HPLC - Aflatoxin B1-G2, Ochratoxin-A, Zearalenon, Deoxynivalenol, 

Fumonizin B1 a B2, T-2/HT-2 toxin - OZ VPU BA, OZ VPU DK, OZ VPU KE 

e Tazké kovy — Olovo (Pb), Kadmium (Cd), Arzén (As), Ortut’ (Hg), Hlinik (Al), 

Chrém (Cr), Nikel (Ni), - OZ VPU BA, OZ VPU KE, OZ VPU DK (bez Al) 

e Mikroprvky — Zelezo (Fe), Selén (Se), Kobalt (Co) - OZ VPU BA, OZ VPU KE 

e Rezidua pesticidov - Perzistentné organochlorované pesticidy - Alfa HCH, Beta 

HCH, Gama HCH, suma DDT - OZ VPU BA, OZ VPU KE 
e Beta-agonistické latky -OZ VPU BA 
e Rezidua antibiotik - patriacich do skupin : 

o Chil6rtetracyklin , Doxycyklin - OZ VPU DK 

o Sulfonamidy - OZ VPU DK, OZ VPU KE 

oe Tetracyklin, Oxytetracyklin - OZ VPU DK 

o Tiamulin, Tylozin - OZ VPU DK 
e Dusitany - OZ VPU BA: 
e Name? (Claviceps purpurea) - OZ VPU BA 
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Priloha &. 2 - Vzor Ziadosti a stanovenie analytickych parametrov 

[nazov odboru] 

[Zadajte text] 
[Zadajte text] 

[Zadajte text] 
[Zadajte text] 

Vai list Cislo/zo dia Nae ¢islo Vybavuje/linka v Bratislave 

[Zadajte text] Z. [Zadajte text] [Zadajte text] 
s. On

 
Ox
 

Vec 

Ziadost o stanovanie analytickych parametrov 

Na zdéklade zmluvy o poskytnuti sluzieb & 62/2024/UKSUP, &.18/2024/SVPU/GR Vas 
ziadame o rozbor vzorky krmiva &, xxx / 20xx,. 

Vo vzorke krmiva si Vas dovol’ujeme poZziadat’ o stanovanie analytickych parametrov xxx. 

Specifické udaje vzorky: 

e Druh: 

© Rozlozenie: 

e Nazov: 

e Hmotnost’: 

e Datum spotreby: 

Na fakture Ziadame uviest’ variabilny, alebo Specificky symbol : 62/2024/UKSUP 

Vyhotovené protokoly o skike aj s uvedenymi neistotami merania Ziadame zaslat’ poStou a aj 
e-mailom na adresu: xxx@uksup.sk 

S pozdravom 

Priloha odtlacéok napisovey 

[Zadajte text] peciatky 

podpis 
[meno a priezvisko] 

riaditeP/ka odboru 
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